
Karfos kávéfőző hőmérséklet-szabályozással 

Használat előtt olvassa el a használati útmutatót, és őrizze meg a későbbi
használathoz.



Óvintézkedések:
A készülék használata előtt mindig figyelmesen olvassa el és tartsa be az összes jelen-
legi utasítást! Nem vállalunk felelősséget a helytelen használatból eredő következményekért.

1. Figyelmeztetés: A készülék helytelen használata sérülést okozhat! 
2. A fűtőelem felülete használat után is hőtartó.
3. A tisztítást és karbantartást gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetik.

4. Ezt a készüléket 8 éves vagy annál idősebb gyermekek is használhatják, amennyiben fel-
ügyelet alatt állnak, vagy megfelelő tájékoztatást kaptak a készülék biztonságos használatáról
, és megértik az ezzel járó veszélyeket. A tisztítást és karbantartást gyermekek csak akkor
végezhetik, ha 8 évesnél idősebbek és felügyelet alatt állnak. A készüléket és annak vezeté-
két 8 év alatti gyermekek számára hozzáférhetetlen helyen kell tárolni. 5. A készüléket 
használhatják csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkező, illetve
tapasztalattal vagy tudással nem rendelkező személyek is, amennyiben felügyelet alatt áll-
nak, vagy megfelelő tájékoztatást kaptak a készülék biztonságos használatáról, és megértik
az ezzel járó veszélyeket.
6. Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel.
7. Használat előtt ellenőrizze, hogy a fali aljzat feszültsége megegyezik-e a kávéfőző adattáb-
láján feltüntetett értékkel.
8. Ez a készülék földelt csatlakozódugóval van ellátva. Győződjön meg róla, hogy az otthoná-
ban lévő fali aljzat megfelelően földelt.
9. A károsodás elkerülése érdekében ne helyezze a kávéfőzőt forró felületre vagy tűz 
közelébe.
10. Tisztítás előtt és használaton kívül húzza ki a készüléket a fali aljzatból. Alkatrészek eltávo-
lítása, rögzítése vagy tisztítás előtt várja meg, amíg a készülék teljesen lehűl.

11. Ne használjon olyan készüléket, amelynek sérült a tápkábele vagy a csatlakozódugója, illetve
ha a készülék meghibásodott vagy bármilyen módon megsérült. A készüléket ellenőrzés, ja-
vítás vagy beállítás céljából vigye a legközelebbi hivatalos szervizközpontba.
12. A készülék gyártója által nem javasolt tartozékok használata tüzet, áramütést vagy 
személyi sérülést okozhat. 
13. Helyezze a készüléket sík felületre vagy asztalra, és ügyeljen arra, hogy a tápkábel ne 
lógjon le az asztal vagy a pult széléről.
14. Ügyeljen arra, hogy a tápkábel ne szoruljon be, és ne érintkezzen éles szélekkel.
15. Ügyeljen arra, hogy a tápkábel ne érintkezzen a készülék forró felületével;
16. Ne érintse meg közvetlenül kézzel, használja a kar tartóját;
17. A tűz, áramütés és személyi sérülések elkerülése érdekében ne merítse a készülé-
ket vagy a tápkábelt vízbe vagy más folyadékba; 18. Ne használja kültéren, a 
készüléket óvni kell a fagytól;
19. Ne töltse a víztartályt a MAX jelzés fölé, ha tiszta víz van benne; 

20. Műszaki hiba, sérülés vagy a készülék leesése esetén, ha hibára gyanakszik, azonnal 
húzza ki a tápkábelt, és ne használja a sérült készüléket; 21. Őrizze meg ezt a hasz-
nálati útmutatót későbbi felhasználás céljából! 
22. Ne merítse a készüléket vízbe! 



A készüléket szervizbe kell küldeni szakember általi ellenőrzés, karbantartás és
csere céljából.

Megjegyzések a jelen használati útmutatóval kapcsolatban 
Ez a használati útmutató nem terjed ki minden lehetséges esetre. További informá-
ciókért, vagy olyan problémák esetén, amelyek nem kerültek megfelelően tárgya-
lásra ebben a használati útmutatóban, kérjük, forduljon a szervizhez vagy a kereske-
dőhöz.
Ezt a használati útmutatót tartsa biztonságos helyen, és adja át a következő felhasz-
nálónak.

A termék megjelenése és a csomag tartalma 
Kicsomagolás után ellenőrizze, hogy a csomag a következő alkatrészeket tartalmazza-e: 

1. Főkapcsoló 

4. Dupla kávé funkció gomb 

7. Csészemelegítő 

10. Gőzölőgomb 

13. Gőzcső és fúvóka 

16. Csepptálca fedele 

19. Latte kávéscsésze 

2. Egy kávé funkció gomb 

5. Gőzfunkció gomb 

8. Víztartály dugó 

11. Főegység 

14. Kávészűrő két csészéhez 

17. Úszó 

20. Tamper (opcionális)

3. Manométer 

6. Kijelző 

9. Víztartály 

12. Gőzkar markolata 

15. Kávészűrő egy 
csészéhez 

18. Csepptálca 

21. Szűrőtartó 



Figyelem:
-Ellenőrizze, hogy az otthoni hálózati feszültség megegyezik-e a készülék adattábláján fel-
tüntetett értékkel. 
-Semmisítsen meg minden műanyag zacskót, hogy megelőzze a gyermekek veszélyeztetését!

Tipp:
Őrizze meg a csomagolást a készülék szállításához (például szétszereléshez, szervizeléshez stb.).

Figyelem:
A készülékben kis mennyiségű víz maradhat.

Kávéfőzés 
A. ELSŐ HASZNÁLAT ELŐTT (Fontos)
1. Vegye ki a kávéfőzőt a csomagolásból, és ellenőrizze a tartozékokat a lista alapján;
2. A kávéfőző használata előtt távolítsa el a piros szilikont a víztartályból! 

Víztartály 

Piros szilikon 

Piros szilikon 

VAGY 

3. Tisztítsa meg az összes eltávolítható alkatrészt! 
4. Töltse fel a víztartályt vízzel, helyezze vissza a készülékre, majd zárja le a víztartály fedelét
! 
5. Csatlakoztassa a hálózati csatlakozót, ekkor minden jelzőfény körülbelül 1 másodpercig világít, és 
egy hangjelzés hallatszik, majd a készülék öntesztet végez. Nyomja meg a gombot, a kávéfőző elkezd elő-
melegedni, és a jelzőfények világítani kezdenek és villogni fognak, a képernyőn pedig megjelenik 

majd . Körülbelül 1 perc elteltével az előmelegítés befejeződik, világítani kezd, és a 

képernyőn megjelenik a beállított hőmérséklet.
6. Nyomja meg és tartsa lenyomva egyszerre 2 másodpercig a hőmérséklet-mérték-
egység váltásához. Nyomja meg és tartsa lenyomva 2 másodpercig, a 
hőmérséklet mértékegysége átváltható Celsiusról Fahrenheitre. 
7. Az előmelegítés befejezése után forgassa el a gőzölőgombot az óramutató járásával ellen-
tétes irányba a maximális állásba, és az elektromágneses szivattyú addig fog működni,
amíg a gőzcsőből 5 másodpercig forró víz nem folyik (ez a folyamat 1-2 percig tart) a gőzcső
tisztításához, majd kapcsolja ki a gőzölőt;

8. A portaszűrőt az óramutató járásával ellentétes irányba forgatva helyezze be a készülékbe,
majd nyomja meg a gombot , hogy forró víz folyjon ki a szűrő tisztításához. 
kávé és csésze számára.

B. ESZPRESSZÓ KÉSZÍTÉSE (például dupla csészés kávé készítése)
1. Nyissa ki a fedelet, vegye ki a víztartályt, és töltsön bele megfelelő mennyiségű vizet. Ne 
lépje túl a MAX jelzést;
2. Helyezze vissza a víztartályt, és zárja le a fedelet. 
3. Dugja be a tápkábelt, nyomja meg a bekapcsoló gombot, ekkor az összes jelzőfény körül-
belül 1 másodpercig világít, majd a kávé jelzőfényei villogni kezdenek. A készülék elkezd
felmelegedni, ami 1 percet vesz igénybe. A bekapcsoló jelzőfény és a kávé jelzőfénye fo-
lyamatosan világít, a gőz jelzőfénye pedig kialszik. 



4. Szórja az őrölt kávét (egyes szűrőkosár: 10–12 g, dupla szűrőkosár: 17–19 g) a dupla szű-
rőkosárba. Egy kávéskanállal nyomja le a kávét a kosár aljára. Távolítsa el a felesleges kávét
a szűrőkosár oldaláról.
Figyelem: Ha túl sok kávé marad a szűrő szélén, az gyenge tömítést és vízszivárgást 
okozhat. 
5. Forgassa el a nagynyomású szűrőegységet az óramutató járásával ellentétes irányba a " "
pozícióból a " pozícióba. "(meg kell húzni).
6. Helyezze a csészé(ke)t a portaszűrő alá.
7. Nyomja meg a dupla kávé gombot, a készülék megkezdi a kávékivonást, automa-
tikusan addig, amíg a készülék le nem áll (hangjelzés); 8. A kávéfőző automatikusan leáll
(a visszajelző lámpa villogás helyett folyamatosan világít), a kávé elkészült, vegye ki a csészét.

Figyelmeztetés: Ne hagyja a kávéfőzőt felügyelet nélkül a kávéfőzés során, mert esetenként
kézi beavatkozást igényelhet.
9. A kávé lefőzése után az óramutató járásával megegyező irányba forgatva távolítsd el a nagynyo-
mású szűrőegységet, a kávézaccot a szűrőből, majd öblítsd át forró vízzel. Nyomd meg az egyszeres
vagy dupla kávé gombot, és engedj át vizet, hogy kiöblítsd a kávézaccot a kifolyónyílásból.
10. Egyszeres kávé főzéséhez válaszd ki az egyszeres kávéhoz való szűrőt, és főzés közben 
nyomd meg az egyszeres kávé gombot. A további lépések megegyeznek a dupla kávé
főzésénél alkalmazottakkal. 
Figyelmeztetés: Égési sérülések elkerülése érdekében ne érintse meg kézzel a készülék 
forró felületeit, különösen a főzőfejet és a gőzfúvókát használat közben.

- A kávé hőmérsékletének beállítása 
1. Nyomja meg és tartsa lenyomva egyszerre a gombokat 2 másodpercig a főzési hő-
mérséklet beállításához 25°C (csak hideg ital) és 90-95°C (forró ital) között.
2. Minden egyes gombnyomás 1°C-kal csökkenti a főzési hőmérsékletet.
3. Minden egyes megnyomás 1°C-kal növeli a főzési hőmérsékletet.
4. A kijelzőn megjelenik a beállított hőmérséklet.
5. A beállítások mentése és kilépés 5 másodpercnyi inaktivitás után.

- A kávé előáztatási idejének beállítása 
1. Nyomja meg és tartsa lenyomva egyszerre 2 másodpercig az előáztatási idő beállításához, 1
~10 másodperc tartományban.
2. Minden egyes gombnyomás 1 másodperccel csökkenti az időt.
3. Minden egyes megnyomás 1 másodperccel növeli az időt.
4. A kijelzőn megjelenik a beállított előáztatási idő.
5. A beállítások mentése és kilépés 5 másodpercnyi inaktivitás után.

- A kávémennyiség beállítása 1. Nyomja 
meg és tartsa lenyomva a gombot 2 másodpercig az egy csésze 
kávé mennyiségének beállításához 25 ~ 150 ml tartomány-

ban; 2. Vagy nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot 2 másodpercig, hogy beállítsa a dupla csészébe
szánt kávé mennyiségét 50–300 ml tartományban. 3. Minden egyes 
megnyomás 5 ml-rel csökkenti a mennyiséget.
4. Minden egyes megnyomás 5 ml-rel növeli a mennyiséget.
5. A kijelzőn megjelenik a beállított kávémennyiség.
6. A beállítások mentése és kilépés 5 másodpercnyi inaktivitás után.



C. MELEG VÍZ KÉSZÍTÉSE 
1. Helyezzen egy edényt a forróvíz-kifolyó alá.
2. Amikor a jelzőfények mindig világítanak, nyissa ki a gőzölőgombot, és 
forgassa a maximális állásba, ekkor forró víz fog azonnal kifolyni a forróvízcsőből (maximális
működési idő 2 perc); A forróvíz készítése közben az egyszeres és a dupla kávé jelzőfénye 
„lélegző” módban villog. 
3. Amikor a forró víz elérte a kívánt mennyiséget, fordítsa a "gőzölőgombot" az óramutató já-
rásával megegyező irányba a kikapcsolt állásba, és a forró víz kifolyása megszűnik.
Figyelem: Használat közben ügyeljen a készülék forró alkatrészeire. Ez különösen érvényes
a víz kifolyónyílására (a portaszűrő tartójára), a forróvíz-fúvókára és a gőzcsőre.
A készülék használata közben semmilyen okból se érintse meg a fenti alkatrészeket.

D. TEJHABOSÍTÁS 
1. Vegyél egy speciális acélpoharat, és önts bele a pohár egyharmadáig körülbelül 8°C-os, hi-
deg, zsíros, tiszta tejet (nem lehet meleg); 
Figyelem: A csésze méretének kiválasztásakor ajánlott, hogy annak átmérője ne legyen kisebb 7
0,5 mm-nél. Mivel a tej térfogata a felhabosítás után megnő, győződjön meg arról, 
hogy a csésze elég magas. 
2. Nyomja meg a gombot. , elkezdődik az előmelegítés, az egyszeres kávé, a dupla kávé és a kézi
kávéfőzés gombjának jelzőfénye kialszik, a gőz jelzőfénye villogni kezd, majd várjon,
amíg a gőz jelzőfénye folyamatosan világít.
3. Helyezzen egy üres csészét a gőzölőcső alá, forgassa a „gőzölőgombot” az óramutató 
járásával ellentétes irányba a maximális állásba, engedjen ki egy kevés vizet a gőzölőcsőbe,
majd forgassa a „gőzölőgombot” az óramutató járásával megegyező irányba a gőz elzárásához
, miután az távozott.
4. Helyezzen egy rozsdamentes acél bögrét a gőzfúvóka alá. Merítse a gőzfúvókát a tej felszíne
alá.
5. Nyissa ki a gőzölőgombot, forgassa el a maximális állásba a tej felhabosításához.
6. Amikor elérte a kívánt tejhabot, zárja el a gőzölőgombot, ezzel leállítva a gőzképzést.
Figyelem: A gőzölés befejezése után azonnal tisztítsa meg a gőzfúvókát, és távolítsa el a tejet a
csőből, hogy megelőzze a hab lerakódását a felületén. Működés közben a gőzfúvóka felületé-
nek hőmérséklete magas. Vigyázzon, nehogy megégesse magát.

- A gőz hőmérsékletének beállítása 1.
Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot 2 másodpercig, hogy beállítsa az egy adag kávé 
mennyiségét 125~150°C tartományban; 2. Minden egyes gombnyomás 

5°C-kal csökkenti a hőmérsékletet;
3. Minden egyes megnyomás 5°C-kal növeli a hőmérsékletet;
4. A kijelzőn megjelenik a beállított hőmérséklet.
5. A beállítások mentése és kilépés 5 másodpercnyi inaktivitás után.

- A hőmérséklet csökkentése 
1. Helyezzen egy csészét a forróvíz-kifolyó alá.
2. Nyomja meg a gombot, a kijelzőn megjelenik a „hot”; 
3. Nyissa ki a gőzölőgombot, és forgassa a maximális állásba.
4. Amikor a bojler hőmérséklete a beállított kávékivonási hőmérsékletre csökken, a vízszi-
vattyú automatikusan leáll.
5. A gőzcső elzárásához forgassa a gőzölőgombot az óramutató járásával megegyező irányba.
6. Ha a jelzőfények folyamatosan világítanak, újra főzhet kávét.



Tisztítás és karbantartás 
A. NAPI KARBANTARTÁS 
1. Minden használat után kapcsolja ki a készüléket, és hagyja lehűlni.
2. A rozsdamentes acél felületek tisztításához használjon tiszta, nedves törlőkendőt; Figyelem
: Ne használjon súrolószivacsot, alkoholt vagy oldószereket. 
Ne merítse a készüléket vízbe! 
3. Tisztítsa meg a kifolyónyílást és a tömítést a csoportfej alatt egy erre alkalmas kefével.
4. Tisztítsa meg a gőzkifolyót, és ellenőrizze, hogy nincs-e eldugulva. 
5. Vegye le a fém portaszűrőt az óramutató járásával ellentétes irányba forgatva, távolítsa el a 
kávézaccot a belsejéből, majd tisztítsa meg tisztítószerrel és öblítse le vízzel.

6. Tisztítsa meg az összes tartozékot vízben, és alaposan szárítsa meg.
7. Rendszeresen tisztítsa meg a csepptálcát és a kivehető rácsot, majd szárítsa meg őket.
8. Rendszeresen tisztítsa meg a víztartályt.

B. ÁSVÁNYI ANYAGLERAKÓDÁSOK ELTÁVOLÍTÁSA 
1. Idővel vízkő rakódik le a készüléken, amelyet 2-3 havonta el kell távolítani. 2.
Öntse a vizet és a vízkőoldót a víztartályba a MAXIMÁLIS kapacitásig (a víz és a vízkőoldó 
aránya 4:1, kövesse a vízkőoldó használati utasítását). Használjon háztartási vízkőoldót,
vagy vízkőoldó helyett citromsavat is használhat (a víz és a citromsav aránya 100:3).

3. Rögzítse a szűrőtartót (kávépor nélkül) a főzőfejbe. A „B” részben leírtak szerint KÉSZÍTSEN 
ESPRESSO KÁVÉT! 

4. Helyezzen egy nagy űrtartalmú csészét a portaszűrő és a forróvíz-kifolyó alá. Nyomja meg és tartsa le-
nyomva egyszerre a gombot több mint két másodpercig az automatikus 
vízkőmentesítő funkció bekapcsolásához. mindig be van kapcsolva. 

5. Csavarja ki a gőzölőgombot, és nyomja meg a gombot a gőzcsatorna tisztításához. A vízszivattyú automatikusan
leáll, miután 500 ml vizet kiengedett; 6. A gőzölőgomb
kicsavarása után nyomja meg a gombot , hogy megtisztítsa a kávécsatornát, a víz-
szivattyú pedig automatikusan leáll, miután 500 ml vizet kiengedett; 7. Hagyja
a vízkőoldót a készülékben legalább 15 percig.
8. Töltse fel a víztartályt tiszta vízzel, és ismételje meg az 5–6. lépéseket legalább háromszor, hogy 
megbizonyosodjon a vezetékek tisztaságáról.
9. Végül nyomja meg a gombot , hogy befejezze a vízkőmentesítési programot, és visszatérjen a normál 
működési módba. 

C. JELZŐFÉNYEKRE VONATKOZÓ TUDNIVALÓK 
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Lélegző 
üzem-

módban világít

Kikapcsolva 

Lélegző 
üzem-

módban világít

Lélegző 
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Lélegző 

mód-
ban világít 

Bekapcsolva 
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Időmérés 

Időmérés 

Időmérés 

Időmérés 

válta-
kozva villog 

25°C (hideg)
90-95°C
(forró)

Forró 

Nincs
kijelzés. 

Nincs
kijelzés. 

Egy csésze kávé lefő-
zése. 

Dupla adag kávé 
főzése 

Víz 
melegítése 

A gőz elő 
van melegítve 

A gőz fel 
van melegítve 

Gőzképzés 

A gőzölőgomb nyitva van,
amikor a készülék be van 
kapcsolva. 

Forgassa a gőzölőgombot 
az óramutató járásával
egyező irányba 

1. Ha a víztartályban 
nincs elég víz, az a bojler 
túlmelegedéséhez vezet, és 
működésbe hozza a 
túlnyomás elleni 
védelmet.
2. A túl finomra őrölt 
kávé túl magas nyomást 
eredményez, ami automa-
tikusan működésbe hozza 
a túlnyomásvédelmet.

Rövidzárlat vagy szakadás
a hőmérséklet-érzékelő 
áramkörében.

A fűtés nem működik.

A hőmérséklet nem 
megfelelő kávéfőzéshez, 
miután a gőzfunkcióhoz 
felfűtött.

A készülék ki van kapcsolva. 

A készülék több mint 30
perce készenléti állapotban
van. 

1. Töltse fel a víztartályt
a megfelelő mennyi-
ségű vízzel.
2. Állítsa be a kávé meg-
felelő őrlési finomságát
.

Kérjük, forduljon a 
műszaki ügyfélszol-
gálathoz.

Kérjük, forduljon a 
műszaki ügyfélszol-
gálathoz.

A gőzfunkció bekapcso-
lásához fordítsa a 
gőzölőgombot az óra-
mutató járásával el-
lentétes irányba.

Kapcsolja ki a gőzölőgombot.

Nyomja meg a bekapcsoló 
gombot.

D. HIBAELHÁRÍTÁS 

Probléma Ok Megoldás 

Nem folyik 
ki víz. 

A víztartály üres.

A víztartály piros szilikon fedelét nem távolították 
el. 

A bemeneti feszültség vagy frekvencia nem 
egyezik a típustáblán szereplő értékekkel.

A készülék nem megfelelően működik.

Töltse fel a víztartályt, és kapcsolja be a gőzölőgombot,
amíg a gőzcsőből forró víz nem kezd el jönni. 

víz nem kezd el folyni.

Távolítsa el a piros szilikon fedelet a víztartály 
belsejéből.

Ellenőrizze, hogy a feszültség és a frekvencia 
megfelel-e az adattáblán feltüntetett értékeknek.

Kérjük, forduljon egy hivatalos szervizhez. 



Nem keletkezik 
gőz.

A kávé a szűrő-
tartó peremén 
folyik ki. 

A kávé túl lassan
folyik, vagy egy-

általán nem.

Vízszivárgás a 
készülék

alján.

A készülék nem 
működik.

A tej nem habzik
fel. 

A gőzfúvóka el van tömődve.

A víztartály üres.

A gőzölőgomb le van zárva a gőzgomb 
megnyomása után.

A készülék nem megfelelően működik.

Túl sok őrlemény van a szűrőben.

A csoportfej alatti tömítőgyűrűben őrlemény ta-
lálható.

A fenti problémák orvoslása továbbra is 
problémákat okoz. 

Túl finomra van őrölve a kávé, és a szűrő eltömődött.

A szűrő lyukai el vannak tömődve.
A piros szilikon védőburkolatot nem távolították

el a víztartályból.
A gőzölőgomb nyitva van.

A víztartály nincs behelyezve. 

A csepptálca megtelt. 

A készülék hibásan működik.

Az NTC elektromos áramkör rövidzárlatos.

A készülék hibásan működik.

A gőzjelző lámpa nem világít.

A tejtartály túl nagy, vagy a formája nem megfe-
lelő.

Zsírszegény tejet használt.

Tisztítsa meg a gőzfúvókát! 

Töltse fel a víztartályt, és kapcsolja be a gő-
zölőgombot, amíg a gőzcsőből folyamato-

san forró víz nem jön.

A gőzfunkció bekapcsolásához forgassa el 
a gőzölőgombot balra. 

Kérjük, forduljon egy hivatalos szer-
vizhez. 

Kapcsolja ki a készüléket, várja meg, amíg kihűl
, tisztítsa meg a szűrőt, majd tegyen bele megfe-

lelő mennyiségű őrölt kávét.

Kérjük, forduljon egy hivatalos szer-
vizhez. 

Használjon durvára őrölt kávét.
Tisztítsa meg a szűrőt! 

Távolítsa el a piros szilikon védőburkolatot! 

A kikapcsoláshoz forgassa a gőzölő-
gombot jobbra. 

Helyezze vissza a víztartályt! 

Tisztítsa meg a csepptálcát! 

Forduljon egy hivatalos szervizhez. 

A tápkábelt megfelelően csatlakoztassa a 
fali aljzatba. 

Forduljon egy hivatalos szervizhez. 

A gőzjelző lámpa nem világít.

Használjon magas, keskeny edényt.

Használjon magasabb zsírtartalmú tejet! 

*Amennyiben nem sikerült megoldania a problémát, forduljon az ügyfélszolgálathoz az Ön 
országában.

E. A termék veszélyesanyag-tartalma 

Tartozékok 

Műanyag 

Berendezés 

Tápkábel 

Elektromos készülék 

Szilikon alkatrészek 

Csomagolás 

Veszélyes anyagok 

Ez a nyomtatvány az SJ/T 11364 szabvány előírásai szerint készült.
O: Azt jelzi, hogy a veszélyes anyagok koncentrációja az alkatrész minden homogén anyagában a GB/T 26572
szabványban meghatározott határértékeken belül van. 
X: Azt jelenti, hogy a veszélyes anyagok koncentrációja az alkatrész legalább egy homogén anyagában 
meghaladja a GB/T 26572 szabványban meghatározott határértékeket.



Termékparaméterek 

Modellszám 
Névleges feszültség 
A kávéfőző teljesítménye 
A víztartály kapacitása 
Nyomás 

Az Európai Uniós irányelvnek megfelelően megjelölt használt elektronikai berendezéseket tilos
más kommunális hulladékkal együtt elhelyezni. Azokat a kijelölt pontokon szelektíven gyűjtik
és újrahasznosítják. A megfelelő ártalmatlanítás biztosításával megelőzhetőek a környezetre 
és az emberi egészségre gyakorolt potenciális negatív hatások.
A használt berendezések gyűjtési rendszere megfelel a hulladékkezelésre vonatkozó helyi kör-
nyezetvédelmi előírásoknak. Részletes tájékoztatásért forduljon a helyi önkormányzathoz, a 
hulladékkezelő vállalathoz vagy ahhoz az üzlethez, ahol a terméket vásárolta.

A termék megfelel az Európai Unió (EU) úgynevezett Új Megközelítésű irányelveinek, amelyek a hasz-
nálat biztonságával, az egészségvédelemmel és a környezetvédelemmel kapcsolatos követelményeket
tartalmazzák, meghatározva azokat a veszélyeket, amelyeket fel kell tárni és el kell hárítani.

Ez a dokumentum a gyártó által készített eredeti használati útmutató fordítása.

A forgalmazó/gyártó garanciájának részletes feltételei a https://serwis.innpro.pl/gwarancja 
weboldalon találhatók.

Környezetvédelem 

A terméket rendszeresen karban kell tartani (tisztítani) saját hatáskörben, vagy a felhasználó költsé-
gére és felelősségére szakosodott szervizpontokon. Ha a használati útmutató nem tartalmaz infor-
mációt a szükséges ciklikus karbantartási vagy szervizelési munkálatokról, rendszeresen, legalább 
hetente egyszer ellenőrizni kell, hogy a termék fizikai állapota eltér-e az új termék állapotától. Bár-
milyen eltérés észlelése vagy megállapítása esetén azonnal karbantartási (tisztítási) vagy szervizelési
intézkedéseket kell tenni. A megfelelő karbantartás (tisztítás) elmulasztása, illetve az eltérő állapot 
észlelésekor történő azonnali beavatkozás hiánya a termék tartós károsodásához vezethet. A garan-
cia nem vonatkozik a gondatlanságból eredő károkra.

Importőr:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Lengyelország 
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Gyártó:
FOSHAN SHUNDE BENE
APPLIANCE TECH CO. LTD
Huicong Electric Appliance Zone
30, Shunde Guangdong, Kína 

EU-s képviselő:
eVatmaster Consulting GmbH
Bettinastr. 30, 60325 Frankfurt, Németország 
Contact@mevatmaster.com

1,8 l 
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Figyelmeztetések és biztonsági tudnivalók 
A készülék használatával kapcsolatos minden információ a használati útmutatóban található. Használat előtt 
kérjük, olvassa el a használati útmutatót, és tartsa be az abban foglaltakat. 

Használat előtt kérjük, ismerkedjen meg az alábbi információkkal is: 
Használati figyelmeztetések 
1. Gyermekek biztonsága:
○ A kávéfőzők és tartozékaik nem gyermekek általi használatra lettek tervezve. A készülékeket gyermekek számára el-
érhetetlen helyen tárolja, hogy elkerülje a véletlen bekapcsolást vagy a forró alkatrészekkel való érintkezést.
○ A készülék működése közben a gyermekek legyenek biztonságos távolságban, hogy elkerüljék az égési sérü-
léseket vagy egyéb baleseteket.
2. Égési sérülés veszélye:
○ A forró víz, gőz és a kávéfőző felforrósodott alkatrészei (pl. kar, tejhabosító fúvóka) égési sérüléseket okoz-
hatnak. Óvatosan használja a készüléket, a szigetelt fogantyúknál fogva.
○ A készülék használata után ne érintse meg a forró felületeket közvetlenül.
3. Elektromos biztonság:
○ Ellenőrizze, hogy a kávéfőző a műszaki leírásának megfelelő elektromos aljzathoz van csatlakoztatva.
○ Ne használja a készüléket, ha a tápkábel, a csatlakozódugó vagy a burkolat sérült.
○ Soha ne merítse a készülék elektromos alkatrészeit vízbe.
4. Tartozékok kezelése:
○ A kávédarálók vagy más vágóeszközök használatakor legyen óvatos a sérülések elkerülése érdekében.
○ Kávéfőzés előtt ellenőrizze, hogy a portafilter (kar) megfelelően van-e rögzítve.
5. Túlmelegedés elleni védelem:
○ Ne használja a kávéfőzőt megszakítás nélkül hosszabb ideig, ha a gyártó üzemidő-korlátozásokat javasol.
○ Ellenőrizze, hogy a készülék szellőzőnyílásai nincsenek-e elzárva.

Helyes használatra vonatkozó információk 
1. A készülék üzembe helyezése:
○ Az első használat előtt olvassa el a használati útmutatót, és végezze el az ajánlott előkészítő lépéseket, például
öblítse át a készüléket, vagy engedjen át rajta vizet.
○ Ellenőrizze, hogy a víztartály a megfelelő mennyiségű vízzel van-e feltöltve, és hogy a tartozékok, például a 
portafilter és a fúvókák megfelelően vannak-e rögzítve.
2. A készülékek használata:
○ Kávékészítéshez kizárólag ivóvizet, valamint az adott kávéfőző típusához megfelelő őrölt vagy szemes kávét 
használjon.
○ A készülék megfelelő működése érdekében rendszeresen ürítse ki a csepptálcát és a zaccfiókot. 
○ A tejhabosító fúvókát használat után azonnal tisztítsa meg, hogy elkerülje a tej rászáradását és a gőz áramlá-
sának elzáródását.
3. Karbantartás és tisztítás:
○ Rendszeresen vízkőtelenítse a kávéfőzőt a gyártó ajánlásainak megfelelően, erre a célra kifejlesztett vízkőoldó
szerekkel. 
○ Tisztítás előtt húzza ki a készüléket a hálózatból, és hagyja teljesen kihűlni. A készülék burkolatának tisztításá-
hoz használjon nedves törlőkendőt, kerülve a felületet károsító vegyi anyagokat. 
4. A tartozékok tárolása és biztonsága:
○ A tartozékokat, például a portafiltert, száraz helyen tárolja a korrózió elkerülése érdekében.
○ A darálókat és tejhabosítókat úgy tárolja, hogy a véletlen bekapcsolásuk elkerülhető legyen. 

További óvintézkedések 
● Környezetvédelem:
○ A használt kávéfőzőket és tartozékokat a helyi előírásoknak megfelelően az elektromos hulladékgyűjtő helye-
ken kell ártalmatlanítani.
○ A régi szűrőket és a használt vízkőoldó szereket is környezetbarát módon kell ártalmatlanítani.
● Energiatakarékosság:
○ A használat befejezése után kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a hálózatból, ha hosszabb ideig nem használja.
○ Ellenőrizze, hogy az automatikus kikapcsolás funkció (amennyiben rendelkezésre áll) be van-e kapcsolva.




